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Egy lexikon születése
A Környezetvédelmi lexikon kétszer 

született meg. Először 1993. október 
18-án. Másodszor 2002. március 20-án, 

de ekkor már Környezet- és természetvédel
mi lexikonnak hívták. Ez volt a javított és bő
vített kiadás. Mindkét esetben én voltam a 
főszerkesztő.

Mi kell egy lexikon megjelentetéséhez? 
Elsősorban egy vállalkozó szellemű kiadó. 
Továbbá szükség van nagy tudású és befolyá
sos személyekből álló szerkesztőbizottságra 
és nagyszámú szerzőre, akik megírják a cím
szavakat. Elengedhetetlen előfeltétel még a 
pénzügyi háttér megteremtése, továbbá a ki
adványt hasznosítók, felhasználók megnye
rése és erkölcsi támogatása. A jó minőségű 
munkát garantáló nyomda kiválasztása a ki
adó feladata. Mindkét kiadásnál ez volt a 
helyzet, de merőben más politikai és gazda
sági körülmények között.

Az első kiadásról 1988 második felében 
érlelődött meg a döntés, és 1989 elején írtuk 
alá a szerződést a kiadóval. Vagyis még az 
előző politikai rendszerben.

A második kiadás előkészítése 2000 elején 
indult meg. Ekkor már megerősödött a de
mokratikus intézményrendszer az országban, 
és a piacgazdaság mechanizmusai is kiala
kultak.

1956. január 1-től írok tényrögzítő naplót. 
Csak a velem történt eseményeket vetem pa
pírra, érzelmi, gondolati megjegyzéseket alig 
fűzök hozzá. A lexikon története is benne 
van a naplómban a nehézségekkel, sikerek
kel, bosszantó kudarcokkal és örömteli ese
ményekkel együtt. Ezekből emelek most ki 
részleteket, és kicsit megfűszerezem a sze
mélyes élményekre való visszaemlékezéssel. 
Azonban nem írok meg mindent. Nem neve
zem meg azokat, akik tudatosan, vagy egy
szerűen csak szellemi korlátáik miatt lassítot
ták a lexikon megjelentetését. Mert ilyenek is 
voltak. S miután naplóim és egyéb feljegyzé
seim előbb vagy utóbb az MTA Könyvtárá
nak kézirattárába kerülnek megőrzésre, hi
szen az Akadémia történetének legalább 
40 éves időszakát volt módom követni közel
ről és belülről, a „nem támogatók” névsora 
és cselekedete tartósan megmarad.

A következőkben azt mutatom be, hogy 
egy környezetvédelmi lexikon megjelenteté
se milyen sokrétű és bonyolult tevékenységet 
igényel. Az első kiadással rövidebben foglal
kozom, inkább a másodikra koncentrálok, 
mert az a frissebb élmény és termék, és a kor
szak, amelyben megszületett, jobban jellemzi 
a jelent, mutatja a jövőt.

Az első kiadás

1988. június közepén felkeresett Rejtő Péter- 
né, az Akadémiai Kiadó és Nyomda egyik 
munkatársa. Elmondta, hogy a vállalaton be
lül formálódik egy környezetvédelmi lexikon 
kiadásának gondolata. A szerkesztőbizottság 
elnökének Straub F. Brúnó akadémikust sze
retnék megnyerni, aki a Biológiai Lexikon 
főszerkesztője volt. Straub professzor elhárí
totta a felkérést, mert már tudta, hogy hama
rosan az Elnöki Tanács elnökének választják 
meg, ami lényegében az államelnöki funkciót 
jelentette. Straub engem javasolt. Állítólag 
három érv szólt mellettem:

1. 1984-87 között tagja voltam a Környe
zet és Fejlődés Világbizottságnak (Brundt- 
land Bizottság) és ennek köszönhetően 
széles körű nemzetközi áttekintéssel rendel
keztem.

2. Korábbi akcióim (az agro-ökológiai 
potenciál felmérése, a biomassza hasznosítá
sának jelentése, az alkalmazkodó mező- 
gazdaság program) azt bizonyították, hogy 
képes vagyok nagy létszámú szakértő csoport 
összefogására.

3. Én voltam az MTA főtitkára, aki a kasz- 
sza kulcsát is kezelte, és ez nem volt kö
zömbös az állandó gazdasági problémákkal 
küszködő, és az Akadémiához tartozó kiadó 
számára.

Soha nem szerkesztettem korábban sem
milyen lexikont, de mindig izgattak a szinte 
lehetetlen, de mégis végrehajtható szakmai 
akciók. Nem kérettem magam, azonnal igent 
mondtam.

Hamarosan összeállítottam egy ideigle
nes szerkesztőbizottságot, és még a formális 
felkérés előtt, 1988. augusztus 10-én meg
tartottuk az első ülést és belefogtunk a vál
lalkozásba. A környezetvédelmi társadalmi 
mozgalmak ebben az időben már megerő
södtek, és egyre hangosabban hallatták 
hangjukat. Nyilvánvaló volt, hogy olyan lexi
kont kell készítenünk, amely nemcsak tudo
mányos, műszaki és szakigazgatási fogalma
kat tartalmaz, hanem olyat is, amely magá
ban foglalja a „zöldek filozófiáját”, illetve a 
nemzetközi és hazai társadalmi mozgalmak 
adatait is. Sólyom László jogászt szerettük 
volna megnyerni szerkesztőbizottsági tag
nak a környezetvédelem társadalmi és jog
alkotási címszavainak gondozására. 1988. 
október 21-én tárgyaltam Sólyom Lászlóval, 
aki a felkérést el is fogadta. Később mégis 
visszalépett, mert a demokratikus ellenzék 
egyik frontharcos szakértője lett, ami telje-

M i n d e n  e g y  h e l y e n ,  a m i t  a 
k ö r n y e z e t v é d e l e m r ő l  

t udn i  é r d e m e s !
A koíítifci Itxikan ttlijíIiUal i* icWíMi
Mvftftfí ífiíéK M fiiíöp» IMlöroi. i  

tó : í» a lírínóa.-üífktfírüf.irri fciC C H jtíW f
iü-aokolTA .

Ajirliiré * Sri&pni mind*iokn»k, akit 
(«ijtutnak iscIjAk icorntíwlói víitdawi,

A MDrttan kór kötóúaso, n f o  yWolon 
Mpót i's abráf. ójao CiJMlMW «tudta»*. 
Piís,T.«rfc«**fiS: Mug )«t«ín íUatónikM»

Környezel- és természetvédelmi lexikon H l .

M o w »  <5 W

sen lefoglalta idejét. Ezután került be a 
szerkesztőbizottságba Hardi Péter és Bándi 
Gyula.

Külföldi pénzügyi támogatást is kellett 
szerezni. Kapóra jött, hogy 1988. október 
elején Budapesten járt W. Moody úr, a Ro
ckefeller Brothers Alapítvány ügyintézője. 
Meghívtam őt vacsorára a Gellért Szálloda 
éttermébe. Szóba hoztam a lexikont. Tízezer 
dollár támogatást ígért, de feltételül szabta a 
zöld mozgalmak megjelenítését a kiadvány
ban. A támogatást megkaptuk.

A címszavak előzetes listájának összeállí
tása jelentette az első nagy feladatot. 
A szerkesztőbizottság tagjai (Bándi Gyula, 
Börzsönyi Mátyás, Hardi Péter, Jászay Tamás, 
Körös Endre, Perczel György, Pethes György, 
Simon Tibor, Stefanovits Pál, Szebényi Imre), 
a Kiadó munkatársai (Kulcsár Zsuzsa, Rejtő 
Pétemé, Kovács Terézia, Oszterhuber Etelka) 
sok szakértő bevonásával gyűjtötték a szóba 
jöhető címszavakat. Ez nagyon munkaigé
nyes időszak volt. Eltartott másfél évig. Va
lószínű, hogy jobb szervezéssel ezt a fázist 
lényegesen rövidíthettük volna. Engem vi
szont nagyon lefoglaltak az akadémiai köte
lezettségek és egyúttal az Országos Tudo
mányos Kutatási Alap elnöki teendői, 
mindeközben az országban zajlottak az 
alapvető változást előkészítő események. 
Az Akadémiát egyre több támadás érte. 
Ezek kivédése, illetve az „előre menekülés” 
taktikájának kidolgozása és megvalósítása 
sok időt vett el tőlem.

A címszójegyzéket akkoriban már számí
tógéppel kezelték a kiadóban, de a többi 
munkafázis még klasszikus, régi módszerek
kel zajlott. Az elektronikus feldolgozás nem 
állt rendelkezésre. Sok segítséget adott 
Kerényi Imre Környezetvédelem című műsza
ki értelmező szótára, amelyet az Akadémiai 
Kiadó publikált 1990-ben.
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A kiadó 1989. február 14-én írta alá a szer
ződést a szerkesztőbizottsággal, amely de 
facto, már fél éve működött.

1990 elejére kereken tizenötezer címsza
vas álló lista állt össze. A  tervek szerint a le
xikon nyolcezer címszót tartalmazhatott. 
Megkezdődött a gyötrelmes viták sorozata, 
hogy felére csökkentsük a kínálatot. Fontos 
szempont volt az is, hogy reális arányok ala
kuljanak ki az egyes szakterületek között. 
Végül is 1990 végére készült el a címszólista.
Ez a munkaszakasz szintén rövidíthető lett 
volna. Közben végbement az országban a de
mokratikus rendszerváltozás. Az Akadémia 
közgyűlésén 1990. május 24-én újabb három 
évre megválasztottak főtitkárnak. Ezek az 
események jelentősen elfoglaltak.

A címszavak írása, a lektorálás, a szerkesz
tés, a nyomdai előkészítés két évig tartott. 
Elektronikus információhordozók segítségé
vel bizonyára jóval hamarabb befejezhettük 
volna a munkálatokat.

1993. október 18-án tartotta a kiadó a le
xikon sajtóbemutatóját.

Összesen 146 szerző vett részt a munká
ban. A kiadvány tizenkétezer példányba je
lent meg és nyolcezer címszót tartalmazott. 
Sikerült meggyőznünk Mádl Ferenc művelő
désügyi minisztert, hogy a minisztérium vásá
roljon meg (kedvezményes áron) négyezer 
példányt, és azokat juttassa el iskoláknak, 
könyvtáraknak. Az összes többi egy év alatt 
elfogyott a könyvesboltokban.

Az egymást követő környezetvédelmi mi
niszterek, vagyis Maróthy László, Keresztes K. 
Sándor és Gyurkó János jóindulatú figyelem
mel kísérték a lexikon születését. Támoga
tást nem kértünk tőlük. A művelődésügyi mi
niszter nagyvonalú gesztusa, a négyezer pél
dány megvásárlása megoldotta pénzügyi 
gondjainkat. Gyurkó Jánossal 1993. február 
18-án ismerkedtem meg egy kormányülés 
szünetében (az egyik napirendi ponthoz hív
ták meg az Akadémia elnökét és főtitkárát). 
Gyurkó első kérdése hozzám így szólt: „Pro
fesszor úr, mikor jelenik meg a Környezetvédel
mi lexikon?”„Miniszter úr, ez év ó'szén”-  volt 
a válasz.

A második kiadás szervezése

A kilencvenes évek második felében Baja 
Ferenc környezetvédelmi miniszter többször 
említette, hogy ideje lenne gondolkodni a le
xikon második, bővített kiadásán. A magyar 
környezetpolitika egyre inkább az Európái 
Unió hatása alá került. Új fogalmak, kifeje
zések jelentek meg. A környezetvédelem és 
a gazdasági szektorok fejlesztése, illetve 
ezek társadalmi hatásai egyre jobban össze
kapcsolódtak. Bekerült a köztudatba a fenn
tartható fejlődés fogalma, amelynek környe
zeti, gazdasági és szociális dimenzióit külö
nítették el.

Érleltem magamban az új kiadás gondola
tát, de úgy éreztem, még várni kell egy-két 
évet. 1993 májusában lejárt a főtitkári megbí
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zatásom. Kosáry Domokos, majd Glatz Ferenc 
akadémiai elnökök felkértek, hogy elnöki ta
nácsadóként segítsem munkájukat. 1996-98 
között az újonnan létrehozott Országos Kör
nyezetvédelmi Tanács elnökének választot
tak meg. Ez a megtisztelő megbízatás elég 
sok időmet kötötte le. 1997 közepe és 1999 
júniusa között elfoglaltságaim szaporodtak a 
Budapesten tartott Tudomány Világkonfe
renciája helyi szervezőbizottságának vezeté
sével is. 1999 második felétől azonban már 
több szabadidőm volt, így ismét elővettem a
2. kiadás gondolatát. Felmértem saját helyze
temet. Mint elnöki tanácsadó sem pénzzel, 
sem hatalommal nem rendelkeztem. De volt 
három tényező, amely engem segített:

1. szakmai, közéleti tekintély
2 . készség a nagyméretű és bonyolult 

összetételű akciók végrehajtására,
3. kapcsolati tőke.
Tudtam, hogy a könyvkiadáshoz, különö

sen a lexikon publikálásához jelentős anyagi 
háttérre, vagy pénzügyi garanciára van szük
ség. Enélkül egyetlen könyvkiadó sem vállal
ja a kiadás kockázatát. Az Akadémiai Kiadót 
időközben privatizálták. A többségi tulaj
dont a holland Walters Kluwer cégcsoport 
szerezte meg. Az MTA a részvények 26 szá
zalékát tartotta meg. A jól értesültek azt re
besgették, hogy az új többségi tulajdonos ál
talában nem lelkesedik a lexikonok kiadásá
ért. Viszont az Akadémiai Kiadónál voltak 
meg az első kiadás archív anyagai, amelyek
nek jelentős részét hasznosíthatnánk a kö
vetkező kiadásnál. Mindenekelőtt azonban a 
„garanciahátteret” kellett megteremteni.

Először Glatz Ferenccel beszéltem 2000. 
január első napjaiban. Javasoltam, hogy a le
xikon megjelentetésének ügyét helyezzük az 
MTA, az Országgyűlés Környezetvédelmi 
Bizottsága és a Környezetvédelmi Miniszté
rium közös védernyője alá. Elfogadta a javas
latot. Majd Illés Zoltánt, a Környezetvédelmi 
Bizottság elnökét kerestem fel. O is igen 
készségesnek mutatkozott. Ezután követke
zett a levelezés: Glatz Ferenc 2000. január 
22-én írásban közölte az elképzeléseket Illés 
Zoltánnal, aki 2000. március 6-án ismertette 
a javaslatot a Környezetvédelmi Bizottság 
tagjaival. Minden párt képviselője megsza
vazta az indítványt a szakmai, erkölcsi támo
gatásról.

Pepó Pál környezetvédelmi minisztert
2000. március 9-én kerestem fel. Mivel ko
rábban többször vitatkoztam vele szakmai és 
személyi ügyekben hozott döntései miatt, vi
szonyunk meglehetősen hűvös, tartózkodó 
volt, ami azonban megmaradt a korrektség 
keretein belül. Pepó Pál megígérte az erköl
csi, szakmai segítséget, sőt, pénzügyi támoga
tást is felajánlott.

Ezután mentem el 2000. április 21-én az 
Akadémiai Kiadóba az első „hivatalos” tár
gyalásra. Atzél Réka tudományos igazgató és 
munkatársai fogadtak. Én Kulcsár Zsuzsát 
hívtam meg a megbeszélésre, aki az első ki
adás szerkesztőségi vezetője volt. Természe

tesen megfelelő kiszivárogtatásokkal min
denki előre tudta, hogy milyen induló állás
pontot képvisel a tárgyalópartner.

A következő koncepciót terjesztettem elő. 
Az Akadémiai Kiadó vállalja fel a lexikon 
második javított és bővített kiadását. A ki
advány jelenjen meg 2002. március végén 
kilencezer címszóval (kb. 12 százalék ter
jedelembővülés), tizenötezer példányban. 
A pénzügyi támogatás épüljön fel az „elővá
sárlás” elvére, vagyis azok a szervezetek vagy 
egyének, akik 2002. március 31-ig előfizetnek 
a lexikonra, a későbbi bolti ár kétharmadáért 
juthassanak hozzá a kiadványhoz. Próbál
junk meg ily módon 7500 példányt előre el
adni, s a befolyt összegből, továbbá a hirdeté
sek bevételéből, a mecenatúra jellegű támo
gatásokból a kiadó jelentesse meg a művet, 
és a többi példányból termelje ki a saját pro
fitját.

Feltételem volt még, hogy a korábbi szer
kesztők (Kulcsár Zsuzsa, Kovács Terézia, 
Oszterhuber Etelka -  sajnos Rejtő'Pétemé köz
ben elhunyt -  és egy általam meghívott infor
matikai szakember) vegyenek részt a munká
ban, továbbá, hogy én válasszam ki a szer
kesztőbizottság tagjait és az ő segítségükkel a 
címszavak szerzőit. Egyúttal megígértem, 
hogy teljes energiával résztveszek a pénzügyi 
háttér megteremtésében. Illés Zoltán levelé
nek másolatát átadtam a jelenlévőknek.

Az Akadémiai Kiadó vezetői elfogadták a 
javaslatot, de közölték, hogy a holland tulaj
donosi vezetés jóváhagyását is meg kell sze
rezniük.

2000. április 29-én levélben értesítettem 
Atzél Rékát, hogy június 1-jére összehívom 
az új szerkesztőbizottságot, és megkezdjük a 
munkát. Egyúttal jeleztem, hogy egyértelmű 
nyilatkozatot várunk a kiadótól a publikálást 
illetően. Ennek hiányában, vagy nemleges 
válasz esetén más kiadót keresünk (ez jogilag 
lehetséges, gyakorlatilag azonban hibás lépés 
lett volna).

2 0 0 0 . június l-jén megalakult a szerkesz
tőbizottság, és megállapodtunk a munka 
menetében, a főbb tartalmi kérdésekben és 
az ütemezésben. A szerkesztőbizottság tag
jai között felosztottuk a szakterületeket. Az 
új szerkesztőbizottság tagjai lettek: Bandi 
Gyula, Fekete Gábor, Glatz Ferenc, Gyulai 
Iván, Illés Zoltán, Kerekes Sándor, Pantó 
György, Pintér Alán (váratlan halála után 
Koller Miklós), Somlyódy László, Stefanovits 
Pál, Szalóki Gyula, Szebényi Imre, Zoltai 
Nándor, majd később Ligetvári Ferenc és 
Túri-Kovács Béla. Az Akadémiai Kiadó el
vállalta a publikálást.

Az első nagy feladatot az első kiadás 
nyolcezer címszavának áttekintése és három 
csoportba sorolása jelentette:

1. változtatás nélkül, vagy csak minimális 
átírással ismét megjelenő címszavak,

2 . jelentősen átdolgozandó, fontos cím
szavak,

3. elhagyható címszavak.
Következett az új címszavak összeállítása.

215



OLVASÓNAPLÓ

Háromszáz hazai szakértőnek írtam levelet 
és kértem az ő szakterületükön az utóbbi év
tizedben megjelent fontosabb kifejezések 
jegyzékét. Száznyolcvan választ kaptam re
mek javaslatokkal. Sokan megírták vélemé
nyüket az első kiadás hibáiról és hiányossá
gairól is. Kértük a környezetvédelmi felügye
lőségek és a nemzeti parkok vezetőinek ja
vaslatait is. Áttanulmányoztuk az 1992 óta 
megjelent fontosabb hazai környezet- és ter
mészetvédelmi jogszabályokat. Elemeztük az 
Európai Unió szakterületi kifejezéseit.

A régiekkel együtt ily módon tizenkétezer 
címszóból álló lista keletkezett, s miként az 
első kiadásnál, ekkor következtek azok a ne
héz viták, amelyek a tervezett kilencezer cím
szóra kísérelték szűkíteni a terjedelmet. Jó 
szívvel nem tudtunk lejjebb menni, mint ki- 
lencezer-hatszáz címszó. Megnyugtató, hogy 
a kiadó azóta elhatározta, hogy a lexikon 
online változatát felteszi az informatikai vi
lághálóra, és abban a kimaradt címszavak is 
szerepelnek majd.

A  szerkesztőbizottság tagjai választották 
ki a szerzőket, kereken kettőszázötven sze
mélyt. Teljesen megbíztam a szerkesztő- 
bizottság tagjaiban, hiszen valamennyien 
szakterületük kiváló képviselői; tevékenysé
gükhöz szabad kezet kaptak. Elsősorban a 
határidőkre, a belső arányokra és a nagyon 
kritikus címszavakra koncentráltam (pl. 
bős-nagymarosi vízlépcső, nukleáris hulladé
kok, genetikailag módosított élőlények stb.). 
Valamennyi szerzői szakcsoport alakuló ülé
sére elmentem. A szerzők elsősorban a na
gyon szoros határidőket és az alacsony szer
zői honoráriumokat kifogásolták, illetve sé
relmezték. Sajnos, egyiken sem tudtunk vál
toztatni. Azt igyekeztem tudatosítani, hogy 
egy ilyen témájú és volumenű lexikon elké
szítésében részt venni elsősorban megtisztel
tetést jelent és nem anyagi érdekeltséget. 
A döntő többség elfogadta érvelésemet. Kö
rülbelül nyolc-tíz személlyel volt csak problé
ma az ígéretek be nem tartása miatt.

A  címszavak írása 2001 januáijában kez
dődött. Minden címszótervezet elektronikus 
hordozóra került. A további lektorálás, szer
kesztés már a számítógép segítségével tör
tént. Keller János informatikus készítette el a 
megfelelő programokat. Fél évet szántunk 
erre a munkára, s 95 százalékban ezt teljesí
tettük is. 2001. október 9-én készült el a lexi
kon első levonata. A tervek szerint a korrek
túrázás után 2001. november 15-én kezdőd
tek volna a tördelési munkálatok, majd an
nak ellenőrzése után 2002. január 15-én me
hetett volna az egész anyag a nyomdába.
2001. október 29-én a szerkesztőbizottság ki
tűzte a sajtóbemutató időpontját: 2002. már
cius 20. (szerda) 11 óra. Ettől kezdve minden 
visszaszámlálás március 20-szal kezdődött.

A részhatáridőket sajnos, nem tudtuk tar
tani. A tördelés lassan haladt. A csapat kifá
radt, a hangulat is idegesebbé, feszültebbé 
vált. A kiadó a Reálszisztéma Dabasi Nyom
da Rt.-t választotta. Február 8-án adták át az

első kötetet a nyomdának azzal, hogy már
cius 19-én legalább 50 bekötött példányt 
küldjenek Budapestre.

2002. február 19-én a kiadó vezető mun
katársaival együtt megnéztük a nyomdát. 
Megnyugodtunk.

A pénzügyi háttér megteremtése

Elindítottuk a tervezett kedvezményes elővá
sárlási akciót. A kétkötetes lexikon ára eb
ben az esetben 10 000  forint + 12% áfa, az
az 11 200 forint volt.

Személyesen tárgyaltam kilenc minisztéri
um különböző szintű vezetőjével (miniszter
től a főosztályvezetőig, illetve tanácsadóig). 
Hat esetben jártam szerencsével, három 
esetben nem.

Mint a szerkesztőbizottság elnökének, 
marketingkötelezettségeim is voltak. Érvelé
sem lényege az volt, hogy korunkban és az 
Európai Unió kapuja előtt a környezeti isme
retek és a kömyezettudatosság növelése az 
egész nemzet ügye. Ezért azon kell fáradozni, 
hogy a lexikon eljusson minden iskolába, köz- 
művelődési központba, könyvtárba, a szak- 
apparátusokhoz, a falugazdászokhoz, vállala
ti vezetőkhöz és a média képviselőihez.

Elővásárlási támogatást kérő levelet ír
tunk Budapest főpolgármesterének, huszon
három fővárosi kerületi polgármesternek, ti
zenkilenc megyei önkormányzat elnökének 
és húsz megyei jogú város polgármesterének. 
A banki és biztosítási szférában tizenkét cég, 
továbbá kilencvennégy nagyvállalat vezetője 
kapott hasonló felkérést. Mindenhol hangsú
lyoztuk, hogy nem adományokat kérünk, ha
nem elővásárlást biztosítunk és így a megren
delő adományozhatja a lexikont az iskolák
nak és a könyvtáraknak. Szemenyei István se
gített ebben a munkában, aki a levelezés elő
készítésén kívül személyesen is tárgyalt szá
mos önkormányzat és vállalat képviselőjével.

A válaszok többsége lehangoló volt (ha 
egyáltalán válaszoltak), a másik része örö
möt, sőt, esetenként kellemes meglepetést 
okozott. A kiadvány elején feltüntetett hu
szonkilenc megnevezett támogató között 
összesen csak hét önkormányzat szerepel. 
A bankok és biztosítótársaságok közül csu
pán egyetlen, a Magyar Fejlesztési Bank Rt. 
fejezte ki készségét a támogatásra. Hét válla
lat adott pozitív választ, továbbá négy alapít
vány és két külföldi szervezet. A hat támoga
tó minisztérium mellett a támogatók között 
található még az Akadémia és az Ország- 
gyűlés Környezetvédelmi Bizottsága.

Szeretném név szerint kiemelni azt a segít
séget, amelyet a Környezetvédelmi Miniszté
riumban Ligetvári Ferenc és Túri-Kovács Béla 
miniszterektől, valamint néhai Skultéty Sán
dor,; illetve Kemény Attila közigazgatási állam
titkároktól, az Oktatási Minisztériumban Pá
linkás József minisztertől, a Földművelésügyi 
és Vidékfejlesztési Minisztériumban Szaló 
Péter helyettes államtitkártól és Nyéki József 
miniszteri főtanácsadótól, a Honvédelmi Mi

nisztérium részéről Szabó János minisztertől, 
a Gazdasági Minisztériumban pedig Matol- 
csy György minisztertől kaptunk.

Külön köszönet illeti a Nemzeti Kulturális 
Alapprogram elnökét, Jankovics Marcellt és 
Perlik Pál titkársági igazgatót.

Március 20-ig az elővásárlások és az egyé
ni előrendelések nyomán összesen hatezer 
példányt értékesítettünk. Ehhez jött még a 
mecenatúratámogatás a Magyar Tudomá
nyos Akadémia, a Környezetvédelmi Minisz
térium, a Dunapack Rt. a Béres Alapítvány a 
Teljes Életért részéről, illetve a MÓL Rt. és a 
MÁV Rt. hirdetéses megrendelése. Összes
ségében mindez kicsit elmaradt ugyan az 
eredetileg tervezett hétezer-ötszáz példány 
elővásárlási bevételétől, de így is kielégítő 
volt az eredmény. Azért akadt olyan válasz, 
illetve „nem válasz”, amelyet sokáig nem fe
lejtek el.

A terjedelem növekedés túlhaladta az 
előzetes elképzeléseket. Ennek oka, hogy a 
megcélzott 12%-os címszó bővülés 20%-ra 
kerekedett, illetve hosszabbak lettek az
1. kiadásból átvett és átdolgozott címszavak 
és az újak is. A kiadó nagyvonalúságát 
jellemzi, hogy ennek ellenére nem változta
tott a korábban meghirdetett elővásárlási 
árakon.

A természetvédelem (amelybe az élő
világon kívül a barlangok is beletartoznak) 
magas aránya indokolta a kiadvány nevének 
megváltoztatását. Ezért hívják a második ki
adást Környezet- és természetvédelmi lexi
konnak.

Néhány örökzöld tanulság

Szerencsére vannak még lelkes és segítőkész 
emberek, akik mozgósíthatók izgalmas szak
mai feladatok elvégzésére.

A legtöbb zárnak van kulcsa, csak meg 
kell találni.

A cél nem szentesíthet minden eszközt, de 
a tisztesség keretein belül nagyon sok eszköz 
alkalmazható.

Az volt a célunk, hogy olyan Környezet- és 
természetvédelmi lexikont készítsünk, ame
lyet sikerrel hasznosíthatnak a mindennapi 
életükben

-  a tanárok, a tam'tók az oktatás vala
mennyi szintjén,

-  a közművelődési szakemberek,
-  a közigazgatási és önkormányzati szak

emberek és a falugazdászok,
-  a média képviselői,
-  a középiskolás diákok és egyetemi hall

gatók,
-  a vállalkozások közép- és felsőszintű ve

zetői,
-  az érdeklődő társadalmi csoportok,
-  a szakemberek széles köre, elsősorban a 

rokon területek vonatkozásában,
-  továbbá mindenki, akinek fontos a kör

nyezet és természet védelme.
Reméljük, hogy a közvélemény úgy minő

síti a lexikont, hogy e célokat elértük. Wk
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